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M. Lemaître remercie chaudement M. Guillaume Fatio
et donne quelques détails complémentaires sur la
construction des gratte-ciel.

M. Guillaume Fatio répond encore à M. Edmond Fatio
sur une question de ce dernier que le coût d'un gratte-ciel
peut s'élever de 40 à 100 millions de francs-or.

M. Lemaître remercie encore M. Guillaume Fatio de son
exposé si vivant.

La séance est levée à 10 h. 05. E. St.

CARNET DES CONCOURS

Concours restreint pour la gare de Genève-Cornavin.

30 projets remis. — Décision du jury : pas de premier prix.
— Les projets primés sont classés dans l'ordre suivant :

1er rang, projet N° 11, « La Place », Julien Flegenheimer,
architecte, Genève ; 4000 fr.

2e rang, projet N° 26, « La Rampe », Julien Flegenheimer,
architecte, Genève.
3e rang, projet N° 6, « Rue du Mont-Blanc », Guyonnet et

Torcapel, architectes, Genève ; 3500 fr.
4e rang, projet N° 28, «Mont-Blanc A», Marc et Jean Camo-

letti, architefllfe, Genève ; 2000 fr.
5e rang, projet N° 20, « La Saume », Georges Peloux, architecte,

Genève ; 1500 fr.
6e rang, projet N° 3, «C. F. F. /B», Guyonnet et Torcapel,

architectes, Genève.
7e rang, projet N° 16, « Via », Julien Flegenheimer, architecte,

Genève.
8e rang, projet N° 22, « Pierre du Niton A », Arnold Itten,

architecte, Thoune ; 1000 fr.
L'exposition publique des objets a lieu du 16 au 31 mars

1926, au Palais Eynard, à Genève, chaque jour de 9 heures

à midi et de 13 h. 30 à 18 heures.
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Nouveaux emplois vacants :

636a. Maschinen-Techniker mit Fabrikationspraxis und
Spezialkenntnissen in der Galvanisation. Maschinenfabrik der deutschen
Schweiz.

767a. Ingénieur-directeur recherché par importante usine belge
'de petit outillage, fabriquant mèches hélicoïdales, alésoirs,
tarauds.

781a. Maschinen-Techniker, gelernter Automobilmechaniker, als

Garagemeister. Zurich.
782. Hoehbautechniker, bewandert in der Ausführung von

Werkplanen. Kt. Bern.
783. Chemisch gebildeter Techniker, der imstande ist, eine neu zu

errichtende Bleicherei, Appretur- und Ausrüstanstalt für
Baumwolltücher einzurichten. Deutsche Spinnerei und Weberei an der
Schweiz. Grenze.

784. Ingénieur ou technicien, bien au courant de la construction
de moteurs pour motocyclettes. France.

785. Ingenieur oder Techniker mit weitgehenden Erfahrungen
in Kessel- und Dampfanlagen, mit Befähigung als praktischer
Berater der Dampfkesselbesitzer aufzutreten, als Generalvertreter
für die Schweiz, von deutscher Grossfirma gesucht. (Verkauf
verschiedener patentierter konkurrenzloser Dampfkessel-Spezial-
apparate.)

787. Bon technicien-dessinateur&Êcès au courant des travaux de

métrage, parlant le français, ayant travaillé en Suisse romande et
habitué au mode de construction et de toisé de cette partie de la
Suisse. Canton de Vaud.

791. Baulechniker, mit langjähriger Erfahrung, erste Kraft für
Konstruktionspläne, Zimmerarbeit, Steinhauerarbeit etc.
Architekturbureau in Zürich.

792. Jüngerer Ingenieur oder Techniker, der mit den
Textilmaschinen vertraut ist und gute englische Sprachkenntnisse besitzt,
nach Bombay. Eintritt so bald als möglich.

793. a) Bons dessinateurs d'études de mécanique (machines à
vapeur alternatives, turbines à vapeur, etc.) ; b) Dessinateurs
d'exécution, recherchés par usine du Nord de la France.

794. Tüchtiger, routinierter Bautechniker, vorläufig aushülfsweise,

auf grösseres Architckturbureau in Zürich. Offerten mit
Handskizzen, Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen.

795. Junger Hoehbautechniker mit längerer Bureaupraxis.
Architekturbureau im Kt. Bern.

796. Junger, tüchtiger Hoehbautechniker mit Bureau- und
Bauplatzpraxis. Eintritt 1. April. Architekturbureau im Kt.
Solothurn.

797. Hoehbautechniker oder -Zeichner, möglichst mit Kenntnissen
in der Eisenbetonbranche, der Lust und Eignung für eine Vertretung

hätte und womöglich fea der Nord-Westschweiz ansässig ist.
Ingenieurbureau der Nord-Westschweiz.

798. Ingénieur, personnalité compétente, ayant déjà occupé
poste de chef de service commercial dans usine fabriquant petit
outillage (mèches, tarauds, alésoirs, fraises) recherché comme
Conseil, pour étudier réorganisation commerciale d'usine belge.

799. Brauerei-Ingenieur, Schweizer, als Betriebskontrolletir, für
deutsch-schweizerische Bierbrauerei.

750a. Tüchtiger, erfahrener Techniker gesucht zur Rekonstruktion
eines Unternehmens (Fabrik elektrischer Apparate der

thermischen Branche) und den Ausbau des Betriebes. Finanzielle
Beteiligung erforderlich. Kfflnlistige Bedingungen für die Uebernahme
der bestehenden Anlage. Berner Oberland.

801. Konstrukteur mit grosserg&fahrung im Bau von Kranenwinden

und im allgemeinen Maschinenbau, für dauernde Anstellung
gesucht.

805. Konstrukteur gesetzten Alters, der schon längere Erfahrung
in Eisen- und Stahlwerken hat. Deutsche Schweiz.

807. Betriebsleiter für Chokoladefabrik im Tessin. Logis zu
Lasten des Arbeitgebers.

809. Betriebsleiter für Wirkwarenfabrik im Kt. Zürich.
811. 2 Techniker der Mühlenbaubranche : a) für Acquisition in

der deutschen und französischen Schweiz ; b) für Acquisition für
Landwirtschaft. Deutsche Schweiz.

813. Eleklro-Ingenieur oder -Techniker (nur Schweizer) für die
Maschinen-Abteilung einer deutsch-schweizerischen Firma.
Gewandtheit im Abfassen technischer Korrespondenzen und Berichte
und Beherrschung der deutschen, französischen, und englischen
Sprache erforderlich.

815. Tüchtiger Zentralheizungs-Techniker mit Verständnis für
elektrische Anlagen, zur Organisation einer neu gegründeten Firma.
Deutsche Schweiz.

817. Maschinen-Ingenieur, geschäftsgewandt, mit guter
allgemeiner Praxis und Kenntnissen in Konstruktion von Turbinen und
Abschlussorganen, für das Bauleitungsbureau einer grossen
Wasserkraftanlage. Schweiz.

802. Dessinateur-architecte, jeune homme capable et sérieux et
ayant bonne pratique. Entrée 1er avril. Valais.

810. Künstlerisch befähigter Architekt, erste Kraft, mit reichlicher

Praxis, mit Verständnis für die Aufgaben des Alltags und
geschäftlicher Einsicht. Nord-West-Schweiz.

812. Tüchtiger Bautechniker zu sofortigem Eintritt auf Arohi-
tekturbureau der Central-Schweiz.

Non encore pourvus : 590a, 704a, 711a, 769, 770, 771, 772, 773,
774, 775, 778, 780.

Adresser toutes les communications au Service Technique Suisse
de Placement, à Zurich, TiefenhSfe 11.

Lausanne. — Imprimerie La Concorde.


	...

